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2.2.8 

26b (דכולי עלמא מיהת)� 27b (והאוני� של פשת� משיתלבנו) 

  מז, יג ויקרא :ִ!ְ ִ�י�ִ!ְ ִ�י�ִ!ְ ִ�י�ִ!ְ ִ�י�    ְ�בֶגֶדְ�בֶגֶדְ�בֶגֶדְ�בֶגֶד אוֹ  צֶמֶרצֶמֶרצֶמֶרצֶמֶר    ְ�בֶגֶדְ�בֶגֶדְ�בֶגֶדְ�בֶגֶד צָרָעַת נֶגַע בוֹ  יִהְיֶה ִ�י וְהֶַ�גֶדוְהֶַ�גֶדוְהֶַ�גֶדוְהֶַ�גֶד .1

 לב, יא ויקרא :וְטָהֵר הָעֶרֶב עַד וְטָמֵא י-בָא ַ�ַ,יִ� ָ�הֶ� מְלָאכָה יֵעֶָ+ה אֲֶ ר ְ�לִי ָ�ל ָ+ק אוֹ  עוֹר אוֹ  בֶגֶדבֶגֶדבֶגֶדבֶגֶד    אוֹ אוֹ אוֹ אוֹ  עֵ* ְ�לִי מִָ�ל יִטְמָא ְ�מֹתָ� מֵהֶ� עָלָיו יִֹ!ל אֲֶ ר וְכֹל .2

 : דברי� כב, יאיַח0ְָו -פְִ ִ�י� צֶמֶר ַ עַטְנֵז תִלְַ�  /א .3

4. �  יב, כב דברי�: ָ�:ָ�:ָ�:ָ�:    ְ�כ9ֶַהְ�כ9ֶַהְ�כ9ֶַהְ�כ9ֶַה    אֲֶ ראֲֶ ראֲֶ ראֲֶ ר ְ�ס-ת7ְ ַ�נְפוֹת 6רְַ�ע עַל 45ָ ַ�עֲֶ+ה 3ְדִלִי

  לח, טו במדבר :ְ�כֵלֶת ְ!תִילְ!תִילְ!תִילְ!תִיל    הַָ�נָ=הַָ�נָ=הַָ�נָ=הַָ�נָ= צִיצִת עַל וְנָתְנ- לְדֹרֹתָ� בִגְדֵיהֶ� ַ�נְפֵי עַל צִיצִת לָהֶ� וְעָ+- אֲלֵהֶ� וְ>מַרְ�ָ  יְִ+רָאֵל ְ�נֵי אֶל 0ֵַ�ר .5

 

I. Continued analysis of תוספתא שבת ב:ד  - whether � צמר ופשתי� is limited to טומאת בגדי

a. Consensus: 3 x 3 (אצבעות) of wool or linen is vulnerable to � נגעי בגדי

i. Source: v. 1 – והבגד (conjunction and definite article extend בגד to 3x3) 

ii. Challenge: maybe והבגד only extends it to 3x3 � טפחי

1. Defense: 3x3 �  (נגעי בגדי� if there are warp or woof strings, subject to) שתי וערב from ק"ו inferred via טפחי

2. Block: if so, let 3x3 אצבעות also be inferred via that ק"ו (there are also שתי וערב strings in 3x3 אצבעות) 

3. Response: 3x3 � פסוק only fit for the poor, require ,אצבעות 3x3 ;ק"ו which is fit for all, inferred via ,טפחי

iii. Challenge: perhaps והבגד is intended to extend � טפחי� to other fabrics, at 3x3 טומאת נגעי

1. Rejection: v. 1 explicates � נגעי בגדי� all others are not vulnerable to – צמר ופשתי

2. Challenge: perhaps that exclusion is intended for 3x3 אצבעות, but larger (3x3 � ?are included (טפחי

3. Answer: there are 2 exclusionary words – בגד צמר and � ט also 3x3 ,א excluding not only 3x3 – או בבגד פשתי

iv. question: רבא holds that רשב"א allows for �  ?what is his source – טפחי� with other materials if 3x3 טומאת בגדי

1. Answer: the disjunctive או (v. 2), per ברייתא, that extends from בגד (full garment) to 3x3 � או from טפחי

  (נגעי� i.e. not limited to) שרצי� to (only) צמר ופשתי� of 3x3 טומאת בגדי� extends או reads that :אביי .2

a. רבא: wouldn’t see a need for that – since תורה identified it in re: � שרצי� same applies to ,נגעי

b. אביי: � שתי וערב has stringency of נגעי� as ,שרצי� cannot inform נגעי

i. רבא: if � שרצי� :write it only in re תורה is more stringent (and both are included), let the נגעי

ii. אביי: �  (כעדשה) can be as small as lentil טומאה source of– נגעי� has its own stringency over שרצי

b. אביי: our תנא דבר"י is at odds with another תדבר"י:  

i. Ours: teaches that � only applies to wool and linen טומאת בגדי

ii. Other: teaches, from extension in v. 2 (או) that it applies to other natural fabrics (including silk) 

iii. תדבר"י :רבא holds that limitation to � in others טפחי� but he allows for 3x3 ;אצבעות is only re: 3x3 צמר ופשתי

1. Challenge: רבא was the one who pointed to that as the dispute between רשב"א (extends) and תדבר"י (limits) 

2. Answer1: רבא changed his mind about תדבר"י’s position 

3. Answer2: the latter position was not רבא’s, but ר' פפא’s – his student 

iv. תדבר"י :ר"פ meant to limit other fabrics re שעטנז (v. 3) 

1. Challenge: v. 3 explicitly limits שעטנז to � "א= כל" together – no need for צמר ופשתי

2. Answer: סד"א that that limitation applies to wearing, but merely having contact – all types are אסור 

a. Challenge: this defies reasoning – if לבישה, where he gets benefit, is limited – certainly העלאה is limited 

b. Answer: this is an errant report – ר"פ never said such a thing 

v. תדבר"י :רנב"י meant to limit ציצית to wool and linen garments 

1. Challenge: that is also explicit, per the juxtaposition of vv. 3-4 

2. Answer: it comes to counter רבא’s resolution to vv.3-4 vs. v. 5 (=מי� כנ= – הכנ) which allows for other garments 

a. Resolution: wool or linen exempt any garments; others only exempt their own type 

3. Question: why would תדבר"י extend טומאה to other garments; let him do so for ציצית from v. 4 (אשר תכסה בה) 

a. Answer (ר' אשי): אשר תכסה בה is needed to extend חיוב ציצית to כסות סומא 

i. Per: implied exclusion of אותו � כסות סומא not ,כסות לילה is וראית

1. Justification: a blind man’s garment is seen by others; no one sees כסות לילה 

b. Challenge: perhaps אשר תכסה בה should be understood to extend to other garments (besides � (צמר ופשתי

i. Defense: stands to reason, if the text is referencing � צו"פ it is extending to other ,צמר ופשתי

c. רשב"א :אביי and סומכוס have same position 

i. רשב"א: as we stated – including even unspun flax 

ii. סומכוס: if he made a סוכה of spun flax, invalid as it is � מיטמא בנגעי

1. Per: יא �ח:נגעי  – warp and woof are עמיטמא בנג�י  immediately, per מ"ר  

a. 'יהודה ר  immediately and flax – when whitened ערב ,when taken out of dyeing vat מיטמא is only שתי :
 


